Giovannin the brave looking for Elmer
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	  One day Giovannin without fear  arrived at the village named Rignano sull’Arno. 

While walking in front of the school he saw the children of the yellow class  playing in the garden.

Being very curios, he approached the gate and saw the children dressed in all colours.

He asked to the children why  they were disguise like that, and the children   they were celebrating the Elmer Day .


	Un giorno  Giovannin senza paura capitò nel paese di Rignano sull’Arno. Passando davanti alla scuola vide i bambini della sezione gialla che stavano giocando in giardino. Essendo molto curioso si avvicinò  al cancello e vide i bambini vestiti di tutti i colori. Chiese il perché fossero così travestiti e loro risposero che stavano festeggiando il giorno di Elmer.
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	Giovannin asked the children  what the Elmer day was and in reply they told  Giovannin the story of  their friends Elmer  and welsh children.

Giovannin then decided to leave for Wales and to go find the children of the Barker's Lane school  in order to discover something more on Elmer.


	Giovannin chiese cosa fosse il giorno di Elmer, i bambini raccontarono a Giovannin la storia di Elmer e dei loro amici Gallesi. Giovannin allora decise di partire per il Galles ed andare a trovare i bambini della scuola di Barker’s Lane per scoprire qualcosa di più su Elmer
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	He found a map that showed him the way to London. On the way he saw dolphins, sea horses and fish. When Giovannin got to London he left his boat by the river edge and took his map to find Buckingham Palace and have some tea with the Queen.

“Do you know Elmer and the Welsh children from Barker’s Lane?” said Giovannin.

“I have an Elmer book upstairs, I like him because he is different and makes me laugh” said the Queen.

She asked a servant to collect the book and a ticket for the train to Wrexham.

“Good luck with your quest, if you find Elmer ride on his back and you will be happy for ever. Good afternoon young man”.
	Trovò una mappa che indicava la rotta per Londra. 

Lungo il viaggio vide delfini, cavallucci marini e pesci. Quando fu  a Londra lasciò la sua barca sulla riva del fiume e prese la sua mappa per trovare Buckingham Palace e prendere il the con la regina. 

“Conosci Elmer  e i bambini gallesi di Barker’s Lane?” Chiese Giovannin. 
“Ho un libro di Elmer al piano di sopra, mi piace perché è diverso  e mi fa ridere” disse la regina.
Chiese a un servo di andare  a prendere il libro e un biglietto del treno per Wrexham.
“Buona fortuna per la tua ricerca, se trovi Elmer cavalca sulla sua schiena e lui sarà felice per sempre. Buon pomeriggio giovanotto!”
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	Giovannin boarded the train in London and after a long time he got off at Wrexham. 

The fat controller pointed the way to Barker’s Lane School.

“Ciao reception” said Giovannin. “Bore da” said the children.

“The children of yellow class told me about Elmer and they said you could help me find him”

said Giovannin

“He may be in forest school” said Hugo. “Follow the Gruffalo’s footprints to the gate.” said the children.
	Giovannin salì  a bordo del treno a Londra e dopo molto tempo scese a Wrexham. 

Il grasso controllore gli indicò la strada per la scuola di Barker’s Lane.

“Ciao reception” disse Giovannin “Bore da” dissero I bambini.

“I bambini della classe gialla mi hanno raccontato di Elmer e mi hanno detto che potresti aiutarmi  a trovarlo.” disse Giovannin.

“Dovrebbe essere nella foresta vicino alla scuola” disse Hugo “Segui le impronte di Gruffalo al cancello” dissero i bambini.
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	Giovannino  found the footprints and he followed them. He met a fox and asked: “Where I can find Elmer?”

The fox answered: “Continue to walk and you will find him”.
Giovannino made another piece of road and he met a squirrel:” Do you know where I can find Elmer?”

The squirrel answered: “Go on and you find him”
	Giovannino trovò le impronte e le seguì. Incontrò una volpe e chiese: “Dove posso trovare Elmer?”
La volpe rispose: “Continua a camminare e lo troverai.”
Giovannino fece un altro pezzo di strada e incontrò uno scoiattolo: “Sai dirmi dove posso trovare Elmer?”
 Lo scoiattolo rispose: “Vai avanti e lo troverai”
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	Walking he arrived at the Gruffalo’s den.

He knocked and the Gruffalo came out: he was a giant….

Giovannino who was very brave asked to the Gruffalo: “Do you know where I can find Elmer?” The Gruffalo answered: “I will aid you to find him… Follow me…”

And together they resumed one’s journey.
	Cammina cammina arrivò alla tana del Gruffalo.

Bussò e il Gruffalo uscì : era gigantesco…

Giovannino che era molto coraggioso chiese al Gruffalo : sai dirmi dove posso trovare Elmer? Il Graffalo rispose: ti aiuterò io a trovarlo…seguimi….. 

E insieme proseguirono il cammino.
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	Together they walked around forest school until Giovannin said, “look I can see lots of colours behind that bush, could it be Elmer?”  The Gruffalo called out: “Elmer, Elmer, is that you?  I have a very special visitor from Italy to meet you”.  Elmer came out slowly from behind the bush.  Giovannin said: “ I am so happy to meet you at last, Elmer.” Elmer reached out his trunk and hugged Giovannin. “I knew you would be special because the Yellow class in Rignano sull’Arno were so happy celebrating Elmer day that I just had to meet you”, said Giovannin.

The Gruffalo invited them to come to his den for a cup of tea and cake...
	Camminarono insieme per la foresta vicino alla scuola, finché Giovannino disse: “Guarda, vedo molti colori dietro quel cespuglio, potrebbe essere Elmer?” Il Gruffalo lo chiamò: “Elmer, sei tu? Ho un visitatore molto speciale venuto dall’Italia per incontrarti.”
Elmer venne fuori lentamente da dietro il cespuglio. Giovannino disse: “Sono così felice di incontrarti finalmente, Elmer!”
Elmer abbracciò Giovannino con la sua proboscide. 
“Sapevo che dovevi essere speciale, i bambini della classe Gialla di Rignano sull’Arno erano così contenti di  festeggiare il giorno di Elmer che io volevo proprio incontrarti” disse Giovannino.
Poi il Gruffalo li invitò nella sua tana per una tazza di the e un dolce…
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	Giovannin and Elmer talked all afternoon. Giovannin became sad when it was time for him to go home. “It has been wonderful meeting you, I only wish Yellow class could meet you too!” 

“I would love too” said Elmer, “but I am so slow it will take a very long time to get to Italy.” 

The Gruffalo gave Elmer a fairy cake and sprinkled it with some pixie dust. “Elmer, eat this special cake and Giovannin, you climb on his back” he said.                     Whooooooooosh!!

All of a sudden they were flying over Rignano sull’Arno in a swirl of pixie dust.

The yellow class cheered and were so excited that Giovannin had at last found Elmer. 
	Giovannino ed Elmer chiacchierarono tutto il pomeriggio. Giovannino diventò triste quando arrivò l’ora di tornare a casa. “E’ stato così bello incontrarti, vorrei che anche la classe Gialla ti potesse conoscere!”
“Piacerebbe anche a me” disse Elmer “ma io sono lento e mi ci vorrebbe molto molto tempo per venire in Italia.”
Il Gruffalo diede ad Elmer un dolce fatato e ci spruzzò sopra una polverina magica. “Elmer, mangia questo dolce speciale e tu, Giovannino, sali sulla sua schiena”disse. 

Whooooooooosh! All’improvviso stavano volando verso Rignano sull’Arno in un vortice di polvere magica.
I bambini della classe Gialla applaudivano felici ed erano molto emozionati perché Giovannino alla fine aveva trovato Elmer!


